Formularz rejestracyjny

Zwrot podatku z Irlandii

RT Tax Poland

Imie:

Drugle Imle: [ DRUGIE IMIE |
Nazwisko: [NAZWISKO |
Data urodzenia: 1911 /11m /114 Tel./Kom.: 999 999 999 999

Adres e-mail: email@email.com

PPS: 1 2 3 4 5 6 7A PPS - Osobisty Humer Uslug Publicznych

Wymiefi WSZYSTKIE przyjazdy/wyjazdy z/do Irlandii, z wyjatkiem krétkich wakacji:

Data przybydia do Irlandii: 20091 /07m / 10d Data wyjazdu z Irlandii: 20097 /10m /01d

Data przybycia do Irlandii: 20101 /08m / 01d Data wyjazdu z Irlandii: 201071 /12m / 03d

Data przybycia do Wlandii: 20_ r/_ _m/_ d Data wyjazdu z Irllandii: 20 rf - mf .

Data przybyda do Wlandii: 20/ m/ d Data wyjazdu z Irlandii: 20 1/ my d

Data przybyda do Ilandii: 20/ m/ d Data wyjazdu z Irlandii: 2o 1/ my d

Czy ubiegale$/-a$ sie o zwrot PODATKU wczedniej za posrednictwem innej firmy lub samodzielnie? Tak Duie

Jezeli "Tak", opisz to w szczegdfach:

Twéj adres w kraju pochodzenia: ADRES W KRAJU POCHODZENIA

Informacja o pracodawcy

Uilu pracodawcédw pracowates/-as: 2 Powinienes/-nnas wymieni¢ WSZYSTKICH PRACODAWCOW
Niezastosowanie sie do tej prosby mote zaskutkowad problernami z odzyskaniern zwrotu Podatku,

1. Firma: NAZWA FIRMY 2. Firma: NAZWA FIRMY
adres: _ADRES FIRMY Adres: ADRES FIRMY
Telffaks: TEL/FAKS FIRMY Tel/Faks:  TEL/FAKS FIRMY
email: _E-MAIL FIRMY E-mail: E-MAIL FIRMY
Okres pracy Dd:20_0_9r}_01m}j_5d doZD_O_Qr,fj_O_m ,."_Oj_d Okres pracy ud:ZQJ_Qr,"_O_s_mllzd dDZQJ_Qr,fJ_Z_m }_0_3_:]
Uwagi klienta: 3.Firma:
Adres:
Tel/Faks:
E-mail:
Uwagi RT Tax: Okres pracy od: ff  mf ddo_ ¢/ mj d
Dochod: "
4. Firma:
Optacony podatek: Adres:
Tel/Faks:
E-mail:
Okres pracy od: 0 m mf__d

. X PODPIS
DATA

Podpisujac niniejszy formularz, oswiadczam, ze wszystkie informage

przeze mnie dostarczone w niniejszym farmularzu sg prawdziwe | kompletne.

Power of attorney

Ireland

I, the undersigned date of

Bith  sisdiiaseieniieening  PPS numibel  aaius A e residing at

(hereinafter referred to as the “Principal”), hereby grant a power of attorney to the company, A & 7
Group, UAB TAIN 74531A its officers and / or employees based in

, to sign, verify and file all the principal’s individual

repayment claims and other tax returns; receive all tax refunds; examine and copy all the principal’s tax
returns and records; represent the principal before any taxing body and, in general, exercise all powers

with respect to tax matters which the principal could if present and under no disability.

On the basis of this power of attorney A & I Group, UAB its officers and/or employees are given the
authority:

1. To act as principal’s agent in dealing with all aspects of the filing of principal’s Irish PAYE refund claim and
income tax return for the tax years 2008-201z.

2. To receive personal tax refund cheques issued in Principal’s name or tax refund transfers to it's own
account and convey such refunds to the Principal by way of a bank transfer, check or to handle in another

manner so as to achieve the same purpose.

3. To request from the employer and to receive Principal’s P-45/P-60 1o it's own address: ...,

4. To use own postal address on the Principal’s tax returns. To receive all correspondence from the Ireland
Tax Authorities.

The undersigned does hereby appoint A & Z Group, UAE officers and / or employees as his/her attorney to
receive, endorse, and collect cheques payable 1o the order of the undersigned.

All rights, powers and authority of A & Z Group, UAB its officers and / or employees to exercise the
prerogatives granted herein shall commence and be in full force and effect and remain in full force and
effect for a period of twenty four months of the date of its signing.

Signed this .f......... day of ..........

Signature of the™Rggcipal: A LMY AN .




FORM P50 FIRST CLAIM FOR A REPAYMENT OF INCOME TAX AND/OR
UNIVERSAL SOCIAL CHARGE (USC) DURING UNEMPLOYMENT

Please read the INFORMATION NOTES overleaf BEFORE completing this form. N.B. Form P45 Parts 2 & 3 MUST accompany this claim.
Name and Address PPS Number

HEEEEEEEN

Employer Number

NN
DDDDDD Refer to your Form P45 for answers to above

ALL SECTIONS AND THE DECLARATION MUST BE COMPLETED
Details of income received by you since the date you became unemployed Insert ® in appropriate box(es) below
D Jobseeker's Benefit

liness Benefit

In the case of the above, state the date this income started

Number of children included in your claim Dj

|:| Jobseeker's Assistance (this is not a taxable source of income)

Gross amount received to date l:\

State the source of this income ‘ ‘

Date of Cessation of Employment

Other Income received from the Department of Social Protection

|
L
N

Gross weekly amount  |€

State payment type ‘

|:| QOther Income not subject to PAYE

Do you intend to resume employment in Ireland before 31 December next? Y/N @

If the answer is “No”, state reason |LEFT IRELAND

If resuming education, state name | I

of school/college
Are you making this claim on the basis that you are going abroad? Y/N
If the answer is "Yes” state:
(a) country of destination | |

(b) intended departure date DDDDDD (c) duration of stay abroad

Do you intend to take up employment abroad? Y/N @

Address abroad for correspondence

Refunds
If you wish to have any refund paid directly to your bank account, please supply your bank account details.

Single Euro Payments Area (SEPA)

From 1 February 2014, account numbers and sort codes have been replaced by International Bank Account Numbers
(IBAN) and Bank |dentifier Codes (BIC). These numbers are generally available on your bank account statements.
Further information on SEPA can be found on www.revenue.ie.

It is not possible to make a refund directly to a foreign bank account that is not a member of SEPA.

International Bank Account Number (IBAN) (Maximum 34 characters)

[1[e[e]2[A] 1]e]«]s[3[2[o]e[e[3[s]e[s[s[o[a]s] [ [ [ [ [[[][[]]

Bank Identifier Code (BIC) (Maximum 11 characters)
A|1|B|K| I|E|2{D

Note: Any subsequent Revenue refunds will be made to this bank account unless otherwise notified.

| declare that | am unemployed and that all particulars given in this form are stated correctly

signaturd|_| X PODPISI) | oae [ LI

Telephone or E-mail. |
A person who knowingly makes a false statement for the purpose of obtaining repayment of income tax is liable to heavy penalties.

RPCO03771_EN_WB_L_1

| understand that any refund made by the Revenue Commissioners to my agent,
TT EXPRESS, UAB (insert name of tax agency), on my behalf is refunded in a similar manner

as if same were being refunded directly to me and that once the refund is transferred into the bank
account nominated by me | have no further call upon the Revenue Commissioners in respect of
same. | understand that TT EXPRESS, UAB _ (insert name of tax agency) is acting as my agent
and is solely responsible to me in respect of any refund received by them on my behalf. | further
understand that my agent TT EXPRESS, UAB (insert name of tax agency) is an
independent entity and that the Revenue Commissioners make no endorsement of my agent or
any such agency and cannot accept any responsibility whatsoever for problems encountered by
me in dealing with them.

| understand and agree that TT EXPRESS, UAB (insert name of tax agency) will
input its own bank account details on the Revenue record for the duration of this mandate and will
remove these details on the cessation of the mandate.

| confirm that | am aware of, and agree to, the payment of the fees charged by
TT EXPRESS, UAB (insert name of tax agency) in respect of the services carried out on

my behalf and that this fee will be deducted from any amount refunded by Revenue and that the
balance of this amount will be paid to me.

3. Terms and Conditions of Authorisation

| understand that Tax law provides for both civil penalties and criminal sanctions for the failure to
make a return, the making of a false return, facilitating the making of a false return, or claiming tax
credits, allowances or reliefs which are not due.

I confirm that | will provide the necessary documentation to _A and Z GROUP, UAB

(insert name of tax agency) to support any refund, credit claims or claims for allowances and
reliefs made to Revenue on my behalf by A and Z GROUP, UAB (insert name of tax
agency).

| confirm that | will provide details of all my sources of income to A and Z GROUP, UAB
(insert name of tax agency).

| understand that _A and Z GROUP, UAB (insert name of tax agency) is required to retain
a copy of all documentation relating to any refund or credit or allowance or relief claimed by the
agent on my behalf and that the agent will be required to produce same to Revenue upon request.

Signe(x PODPIS ) (Client)

Signed (Agent) pate| [ Y [ L T 111

Date| | I [ AT 1 1]




This Services Agrearnant {the “Agreement”) is sxecuted by and bitween:

Date: i

{1} Torus Solution NV {dba RT Tax), company code 28]5? represented by the
person dully authorized under existing legislation (the “Service Provider”); and

(2) date of birth
{the “Client”).
& Provider and the Client together are referred to as the
“Parties” and each separately as the “Party”
RECITALS
(Y] The Service Provider provides tax refund and related services and the Client
wishes 10 recover the personal income tax paid due to work abread or on other
grounds.
B The Farties wish to agree on the terms and conditions of tax refund.
1. Subject matter
11 In accordance with the tenms and conditions set in this Agreement, the Service
Provider shall provide to the Client tax refund and related services, i.e. shall
draw up the documents necessary for the refund of the taxes paid by the Client

Niniejsza Urnowa o Swiadezenie ushug {, Umowa'} zostats rawarta pormiadey:

Data: .. -

{1} Firmg Torus Solution NV {prowadzacy dziafalnosc pod nazws RT Taxj, numer

rejestracyny  spoiki ]25057 reprezentowang przez prredstawicela nalelycie
umpcowanego na chowigzujacych preepiscw {4 ") oraz

data  wrodzenia

({Kient"},

zwanych dalej wspdinie ,Stronami”, a katdy 2 osobna ,Strong”.

PREAMBULA

Ustugedawca swiadczy ustugi zwrotu podatku oraz usfugi powigzane, a Klient chee

odzyskac podatek dochodowy od osob fizycznych, zaptacony 2 tytulu wykonywania

pracy za granicy lub z inmych tytutdw.

{B}  Strony cheg uzgednic warunki dokonania zwrotu podatku.

1. Prredmiot umowy

1.1. Zgodnie z warunkami ckreslonymi w niniejszej Umowie, Ustugodawca swiadczy na
rzecz Klienta ustuge zwrotu podatku oraz ustugi pokrewne, t). sporzadeza

do otrzymania zwrotu podatkdw placonych przez Klienta na

{A)

in the United States of America, United Kingdom, Freland, the
Germany, Norway, Canads, New Zealand o other jurisdiction and shall present
them to the comresponding tax authorities or other competent institutions {the
“Services”), and the Client shall accept and remunerate for such Services.

12 By this Agreement the Client suthorises the Servics Provider to prepare, sign
and file tax retuns and to receive all comespondence, induding tax refund
cheques, from tax 2uthorities. Service Provider will as necessary disclose that he
is acting as the nominee of the Cient and all the actions are made in the name
and on behalf of the Client.

13, Texes will be refunded to the Client by 2 bank transfer of the refunded amount
to the bank account or by a bank cheque drawn in the name of the nominee
indicated by the Client. The Tax Refund Cheque shall be collected and the tax
refund amount shall be transferred to the Client by the Collection Services
Provider in accordence with the terms and conditions set in the Collection
Agreement executed between the Client and the Collection Services Provider.

14 The final amount of the taxes to be refunded shall be established by a
competent institution of the foreign country. The amounts calculzted by the
Service Provider are for information punposes only and do not entitle the Client
to dlairn the prefiminarily czlculated amount.

2. Terms of Provision of Services

2.1, The Service Provider hereby undertakes:

2.1.1. toprovide the Client information on the documents that the Client needs
to submit to the Service Provider for the purposes of filing for the tax
refund;

2.12. to collect, complete and sign all the required forms, requests and other
related documents on behalf of the Client;

2.13. to submit the required documents to the respective tax authorities or
other that are ible for tax refunds;

2.14. to inform the Client about the process of the tax refund and other
related matiers at the Client's request;

2.15. totransfer the Tax Refund Cheque to the Collection Services Provider for
collection under the Collection Agreement executed between the Client
and the Collection Services Provider or to instruct the tax authority to
trensfer the tax refund amount to the Collection Services Provider for
subsequent transfer of tax refund amount to the Client.

2.16. Tofax, email or mail this signed and stamged Agreement to the Client at
any time upon Clients' request to poland @rttax.com.

22, The Client hereby undertakes:

2.21. o provide to the Service Provider complete, true and acourate
information and dotuments {originals and copies) required for the
completion of the tax refund. The Client is entided to provide the
information either by filling in paper forms provided by Services Provider
of by filing in the online information form available at the Service
Provider's intemet site;

222 to fill in and sign any forms and other documents required for the
completion of the tax refund;

2.23. winform the Service Provider immediately and in all cases not later than
within 5 {five} days, if the foreign tax or other authority transfers the
refunded amount or a part thereof or sends the Tax Refund Cheque for
the full refund amount or a part thereof directly to the Client;

2.24. during the validity term of this Agreement to abstain from executing tax
refund services agreements with other service providers;

225 to inform the Service Provider of the new employment or self-
employment in a foreign country;

226. to inform the Service Provider of any changes in the Client’s contact
details or about any other changes that may have impact to the tax
refund. The information can be updated on the internet site of the
Service Provider or e-mailed;

227, o pay the Service Provider the Service Fee 2 set out in Section 3 hereof.

The Services Fees

The fee for the Services (the "Service Fee") for refunding taxes for each tax year

shall be:

3.11. For the "STANDARD" USA tax refund (Federal and State), if the tax refund
amount is between:

3111 USD0-200, the service fee shall be USD 50;

31132 USD201-600, the service fee shall be USD 70;

USD 601-800, the service fee shall be USD 205;

USD 801 and more, the service fee shall be 10% from the

refunded amount

terenie Stendw Zjednoczonych Ameryki, Wielkie] Brytanii, Irlandii, Holandii,

Niemiec, Norwegii, Kanady, Nowej Zelandii lub innych jurysdykeii, a nastepnie

skiada je do odpowiedniego organu podatkowego lub innych whaddwych instytucji

{Ushugi”}, a Klient akceptuje te Ushug) i pramm n\e wvnayndzeme.

12. Na mocy niniejsze] Umowy Klient —_— ia,
podpisania i ziozenia zeznar ych oraz dn oYy kor
woiym czekdw ze zwrotern podatku, od organdw podatkowych, W orazie
koniecmosci Ushugadawea ujawnia, fe diata jsko pefnomecnik Klienta i wszystiie
dziatania wykonywane sg w i mieniu oraz na rzecz Klienta.

13. Podatki zostajg ewrdcone Klientowi poprzez dokonanie przelewu bankowego
zwrotu podatku lub za pomocg ceku bankowego sporzgdzonego na nazwisko
pelnomomiks wskazane przez Klienta. Cek ze swrotern podathu jest odbierany, a
kwaota zwrotu podatku jest przekazywana Klientowi przez Dostawee ustugi inkasa
zgodnie z wamunkami okreslonymi w Umowie inkasa, sporzgdzone] pomiedsy
Hlientem a Dostawes ushugi inkasa

14. Ostateczna kwota podatkéw podlegajzcych swrotowi ustalana jest przez wiaddwg
instytucjg panstwa oboego, Kwoty obliczone przez Ustugodawce maja wylgcznie
charakter informacyjny | nie uprawnizjg Kients do kqdania wstepnie obliczone)
kwoty.

2. Warunki swiadezenia ushug

2.1. Ustugodawca niniejszym zobowiqzuje sie:

2,11 dostarcrye Klientowi informacie na temat dokumentéw, kicre Klient musi
prredlorye Ushugadawey w celu rloreniz whisku o nwrot podstku;

2.1.2. zebwac, wypenic i podpisac wszystkie wymagane formularze, wnioski i inne
dokumenty towsrzyszace wimieniu Klienta;

213 rloye wymag y do odp organdw pnda{lﬁmv\n:h Iub

nych whasciwych instytuci jiedzialnych za awraty

2.14. informowac Klienta na temat preebiegu zwrotu podatku oraz rmvch
swigzanych spraw na whiosek Kienta;

2.15. preekazac Crek ze zwrotem podatku Dostawcy ushg inkasa nz podstawie
Lmowy inkasa, zawartej pomigdzy Klientem a Dostawcy ustugi inkasa lub
zlecic organowi  podatkowemu przekazanie kwoty zwrotu podatku
Bestawey ushug inkasa w celu ,g, penieiszego proekaseriz Kentowi.

2.18. ¢ Klientowi umowe faxemn, mailem lub
poctty tradycying w kazde] dwwh na kaide jego fyczenie skierowane na
adres poland @rtzax pl

2.2. Klient niniejszym mbowizzuj
22.1. przekazac Ustugodawoy kompletne, prawdziwe i dokfadne informacje oraz

dokumenty {oryginaty i kopiel, niezbedne do dokonania zwrotu podatku.

Klient ma prawo udzieli¢ tych informacii poprzes wypefnienie formularzy

papierowych dostarczonych przez Ustugodawee lub poprzez wypelnienie
ter formularza 2R, na  stronie
internetowe] Ustugodawey;

222 wypelnic i podpisac wszelkie formulzrze i inne dokumenty niezbedne do
dokonania zwrotu podathu;

223, poinformowac Ustugodawce niezwlocznie | we wszystkich praypadkach, nie
poiniej niz w ciggu 5 fpieciu) dni, jereli organ podatkowy oboege kraju lub
jakikolwiek inny organ przekake kwotg zwrotu lub jej czesd badi przesle
Czek ze zwrotem podatku na petng kwote rwrotu lub jej czesé bezposrednio
do Kienta;

224 w okresie obowigzywania niniejsze] umowy Klient zobowigzuje sie nie
korzystac 7 wslug  swrotu  podatku, Swiadczonych  przez  innych
ustugodawcow;

225 poinformowac | o nowym ieniu lukr
na terenie oboego kiaju;

226 informowad Uslugodawce o wszelkich zmianach danych kontaktowych
Klienta lub o wszelkich innych zmianach, kidre mogg miec wpfyw na zwrot
podatku. Informace te mogy byd sktualizowane za pomocy strony

internetowe; L lub 72 pomoc wi i eemail;
2.27. zapladc Ustugodawey Opfate za usluge, jak okreslono w punkde 3 niniejsze]
Limowy.
3. Opfaty za ustugi

3.1. Prres opfate za wykonane ushugi {,Optata za ustugi”) swrotu podatku za kaidy rok
podatkowy rozumie sig:
311 Za STANDARDOWY” {,STANDARD) zwrot podatku z USA (Federalnego i
Stanowega]; jereli kwota rwrotu podatku wynosi:
3.1.1.1. 0-200USD, optata za ustuge wynosi 50 USD;
3.1.12. 201-800 USD, optata za ustuge wynosi 70 USD;
3.1.13. 601800 USD, optata za ustuge wynosi 80 USD;
3114, 801USDiwisce], oplata 7 usiugs wynosi 10% kwoty swrotu

312

e

Additional Fees applies for the “Fast™ 33 USD and for the “Express™- 9%
USD USA tax refund. “Fast™ and “Express” & available for Federal and
State tax refund only.
3.1.3. USA tax refund {Social Security and Medicare): the service fee shall be
10% from the refunded amount, with a fixed minimum of USD BO;
314 United Kingdom: tae service fee shal be 12% from the refunded amaunt
with a fixed minimum of GBF 60;
3.15. lrefand: the service fee shall be 12% from the refunded amount with a
fixed minimum of 60 EUR;
3.1.6. Ireland tax refund {Universal Social Charge {USC)): the service tee shall be
12% from the refunded amount with a fixed minimum of 60 EUR;
317, Morway: the service fee shall be 12% from the refunded amount, with a
fived minimum of EUR 69;
318, The Netherlands: the service fee shall be 12% from the refunded amaunt
with a fixed minimum of EUR 60;
3.1.8. Germany: the service fee shall be 12% from the refunded amount with a
fixed minimum of EUR 60;
3.1.10. Canada: the service fee shall be 11% from the refunded amount, with a
fived minimum of 70-CAD;
3.1.11, New Zealand: the service fee shall be 14% from the refunded amount,
with a fixed minimum of 135 NZD;
3.1,12. Australia: the service fee shall be 9% from the refund amount, with a
fixed minimum of 1354U0;

3.2, The additional fee for the retrieval of the lost or missing documents shall be for
W32 (USA] = USD 15, P-45/P-E0 {United Kingdom} = GBP 15, P60 (Ireland) =
EUR 17, T-4 (Canada) - CAD 15, CAD, RE-1013E {Norway) - EUR 17, "Jaaropgaaf”
form {the Metherlands) — EUR 17, “Lohnsteuerkarte” (Germanyl — EUR17,
"Summary of Earnings” {New Zealandh = 45 NZD,
“Payment Summary” PAYG form {Australia) - AUD 30,

3.3, The Client shall also compensate the fees and costs incurred by the Service
Frovider in the tax refund process that could not be foreseen at the moment of
the execution of this Agreement as |isted in the pricelist of the Service Provider.

34, The amount of the payable VAT (if applicable) shall be added to all amounts
indicated in Sections 3.1-3.3 nereof, The fees established in Sections 3.1-3.2 may
be changed by the Service Provider unilaterally and shall be applicable to any
request of the Client to provide the Services submitted after the Client has
recelved notice on the change of fees,

3.5, The Service Fee shall be deducted from the amount received after the tax refund
priar to the transferring 't to the Client’s account,

4, Uability

4.1, Wrhe Client terminates the Agreement for the other reasons than failure by the
Service Provider to perform its obligations after the filing for the tax refund is
done or in case of breach of obligations set out in Section 2.2 4 hereof, the Client
shall pay the fine of USD 100 and shall cover all expenses of the Service Provider
Incurred due to the termination of the Agreement, not covered by the fine,

4.2, The Service Provider shall not be |lable for: the delays In refunding taxes if the
delay Is caused by the forelgn tax or other competent institutions; the failure 10
refung taxes, for the tax liability or for any other negative consequences, which
occurred cdue to false, naccurate or incomplete information provided by the
Client or due to Clent's prior firancial commitments 1o any foreign tax or other
institutions; the negative consequences incurred by the Client due to the
changes in the applicable faws, rules, regulations or procedures applicasle for
the tax refund; additional bank charges, if the bank needs to repeat the transfer
because of the incorrect or not full Information provided; and any fees charged
by the Cllent's or intermed ary bank.

5. validity of the Agreement

5.1. The Agreement shall come into force upon signing of it by both Partles and shall
be valie until the proper ane fUll performance of the obligations of the Parties
et in the Agreement, The Agreement may be terminated by the mutual
agreement of the Parties. The Client shall have the right to unilaterally terminate
the Agreement prior 1o the filing for tax refund by informing the Service Provider
In accordance with Section 6.1 hereof,

6. Miscellaneous

61, Al additions, amendments and annexes to the Agreement shall be valid f they
are executed inwriting and signed by both Parties without prejudice to Sections
3.1-3.4 hereof. The electronic copy of the Agreement shal be orovided to the
Principal at his request after it s executed by the Agent, The disputes arising
between the Parties regarding this Agreement or during the performance of this
Agreement are settled by way of negotiations, In case of failure to come 10 an
agreement, the disputes shall be finally settied by the competent court. All
notices and other communication under this Agreement shall be In writing and
shall be handed in persan or sent by regular mail, e-mail or fax.

RT Tax Sp 20.0., acting as the official rearesentative of Torus Solution NV in Poland,
confirms that agreement is a t-ue copy:
Head Office Manager Matgorzata Albosrta

3.1.2. Optaty dodatkowe dotycra dodatkowych 1rybéw zwrotu podatiu: dia trybu
JSzybkiego” ( Fast”) — 33 USD oraz dla trybu Ekspresowego” {.Express”)
— 92 USD. Tryby ,Szyoki® oraz Ekspresowy” dostgpne 53 tylko dla zwrotu
podatiu Federalnego | Stanowego.

3.1.3. Zwrot podatku z USA {ubezpleczenie spofeczne | opleka zdrowotna — Soclal
Security and Medicare): opfata za ustuge wynosl 10% kwoty zwrotu, 2
ustalorym minimum w wysokoéci B0 USD;

3.1.4. Wielka Brytania: opfata 7a ustuge wynos 12% kwoty zwroty, 7 ustalonym
minimum w wysokogci 60 GEP;

315, Irlandia: optata 7a Usiigg wynosi 12% kwoty rwroty, 2 ustalonym minimum
w wysokoéci 60 EUR;

3.1.6. Zwrot podatcu z Irlandil {uniwersalna opfata socjalna — Universal Social
Charge, USC): optata za ustuge wynosi 12% kwoty rwrotu, ¥ ustalonym
minimum w wysokosel 60 EUR;

3.1.7. Norwegia. opfata 7a usfuge wynosi 12% kwoty rwroty, 7 ustalonym
minimum w wysokoscl 69 EUR;

318 Holandia: opfata za usfuge wynosi 12% lewoty zwroty, 7 Lstalonym
minimum w wysokoéel 60 EUR;

3.1.9. Niemcy: optata za Usiuge wynasi 12% kwoty zwroty, 7 ustalonym minimum
w wysokoéel 60 FUR;

3.1.10. Kanada: optata 7a Ustuge wynosi 11% Kwoty rwrotu, 7 ustalonym minimum
w wysoknsci 70 CAD;

3.1.11. Nowa Zelandia: oplata 2a ustuge wynosi 14% kwoty zwroty, 2 ustalonym
minimum w wysokosci 135 N2D;

3.1.12, Australia: 0pfata za UStUge wynosi 9% kwoty awroty, 7 ustalonym minimum
wwysokoscl 135 AUD

32. Dodatkowa oprata 7a odzyskiwanie dokumentdw utracomych lun zaginionych
wynosl: W2 (USA) = 15 USD, P-45/P-60 {Wielka Brytania) = 15 GBP, P-60 (Irlandia)
— 17 FUR, T-4 {Kanada) — 15 CAD, RF-1015B {Norwegia] — 17 FUR, formularz
JJaaropgaaf® {Holandia) — 17 EUR, karta podatkowa ,Lohnsteuersarte” (Niemcy)
= 17 EUR, ,Summary of Earnings" {,Zestawienie zarobkéw”, Nowa Zelandia) = 45
NZD, “Payment Summary” PAYG form (Australia) — AUD 30,

33, Klient dokona takie 7wrotu opfat | kosztdw, poniesionych przez Ustugodawce w
toku dokonywania zwrotu podatku, ktore nie mogly byt przewidziane w momencie
wchodzenia niniejsze] Umowy w Zycie [ako wymienione w cenniku Ustugodawcy.

3.4, Kwota naleznego podatku VAT (jezeli dotyczy) zostanie dodana o wszystkich kwot
wskazanych w punktach 3.1-3.3 niniejsze] Umowy. Optaty okredlone w punktach
3.1-3.2 mogs zostac zmienione prrez Ustugodawce w sposeb jednostronny | bgag
miet one zastosowanie do kazdej prosby Klienta o éwiadczenie ustug, zfoionej po
otrrymaniu preez Klienta zawiadomienia o 7mianie wysokosci opfat

35 Optata 2a ustugg odejmowana [est od otrrymane| kwoty po dokonaniu rwrety
podatku, przed jego prze kazanlem na rachunek Klienta.

4. Odpowledzialnodé

41, Jeiell Klient wypowle Umowe, 2 powodbw innych niz niewypelsienie arzez
Usfugodawee jego zobowigzad, po rfofeniu wniosku o zwrot podatky lub w
przypadku naruszenia zobowligzanh okredlonych w punkcie 2.2.4 niniejszej Umowy,
Klient z0bowigzany jest zapfacié kare w wysokodci 100 USD oraz pokryé wszystkie
koszty nieobjgte  kara, poniesione preez  Ustugodawce w  zwigzhu 2
wypowiedzeniem Umowy.

. Ustugntawea nle ponosi iedzi; | zan i ! 2wratl
podatkdw, je2ell opbinienie nastapito z winy organu pnuatkuwegu obcego kraju
lud innego whadciwego organu; brak zwrotu podatkdw, zobowlazania podatkowe
lub inme negatywne konsekwencje, ktbre wystapity w zwigzku 2 podaniem prrez
Klienta nieprawdziwych, meduﬂarsrwm lib niepefnyeh informac]l lub ze wzgledu
na Wi Klienta wobec jakichkolwiek
zagranicznych  organdw nocmkowych lub  Inmych  organdw; negatywne
konsekwencie poniesione przez Klienta 2e wzgledu na zmiany w obowiazujacym
prawie, rasadach, prrepisach | procedurach majacych rastosowanie do 2wrotu
podatku; dodatkowe optaty bankowe, Jesell bank musl ponownle wykonaé przelew
2e wzgledu na dostarczenie niewdadchwych lub niepeinych informacii; oraz wszelkie
oplaty poblerane preer bank Klienta [Ub bank potredniczacy

5. Wainodé Umowy

51. Umowa wehodal w Zycle 2 momentem je| podpisania praez obie Strony |
obowlazuje at do mamenty i | pefrego 4 Stron,
okredlonych w Umowle. Umowa moze zostad rozwiazana w drodze wezajemnego
porozumienia Stran, Kiient ma prawn do jednestrannege rozwiqzania Umowy
pried rlozeniem wniosku o 7wrot podatku poprrez poinformowanie Ustugodawey
2godnie 7 punktem 6.1 niniejsze] Umowsy.

6. Postanowlenia réine

6.1 Wsrystkie codatii, poprawki | 2afgezniki do Umowy sa watne, jerell sporzasrane s3
w formie pisemne] | podpisane przez obie Strony, nie uchybiajac postanowieniom
punktow 3.1-3.4 niniejsze| Umowy. Koplg elektroniczna Umowy nalety dostarczyd
Zamawiajstemu na [ego tyerenie pe wykonanlu Umowy prrez Prredstawitiela.
Spory powstate pomigdzy Stronami, dotyczace niniejsze] Umowy lub wynikie w
trakeie wykonywania nin‘ejszej Umewy, rozstrzygane 53 na drodze negocjacii, W
przypadku braku porozumienia spory beda rozstrrygane przez wiasciwy sjd.
Wiszystkie zawiadomiena oraz innegn rodzaju korespondencia dotyezaca niniejsze]
Umowy sporzadzana jest w formie pisemne] | prekarywana osobiscie lub wysylana
7a pomaca pocTty tracyeyjne], pocrty elektronicane] lub faksu

»
M

RT Tax 5p. 2 0. 0., jako oficjainy preedstawiciel Torus Salution N. V. w Polsce, potwierdza
autentyeznoét niniefsze] umowy
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